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The Street magician
In a simple and quaint little town, people often perform in parks there, attracting many

passers-by to . There is a [little-known| magician who often performs there, but his

performances are often riddled with mistakes. Once he , even used
the as a harmonica and injured himself.

“Sir, please drive the magician out of the park!”

“This......”

People kept complaining to the park ranger about the magician, and even his said
to the ranger, "Don't be burdened by him, hurry and ask him to leave!" But the park ranger

anathized with the magician and didn't want to do so, so he decided to talk to him. /

Not for sale — distributed freely for education purpose.
More resources at https://multilingual-malaysian.github.io/SRJKC_resources/



https://multilingual-malaysian.github.io/SRJKC_resources/

bai tud | ni gan jin blan chd yi gé chénggong de moé shu chta 14 kan kan ba rd guo

“EIHRAR T &——/\ﬁx%éﬁf*ﬂ&ﬂi%%%“@' S R

‘héi shi | shi  bai wd zhi hdo ba ni qd zha chd qu le
L AR, &xAIFRARIRZ B LT !
hao wc‘) zht ‘d?'o le mo Shi,l shi di z‘h,e t‘ou midangiang de hui ,93

“Uf, RFIET . 7 BARIFIKE KM IEHE A

zuo zai gongyuén bian de mod shu shi zai kU nao vyi duan shi jian hou ran you

AN B EARIT, Al — A B, x&ﬁ?
hao zhi y| yong i pai le da tul yi xia jie zhe ta zai hén hou de zhi shang hua yuan
WEE, AT KE—T, %’%75%414’?4/?%%,1: [,
ran hou bd yuan fén chéng san bu fen

fén bié td shanghéng seé s¢ hé lan sé zht

RIGIRRA D =345, pAlk Lt eflé, 2

hou zai Jlan xia lai tie zai |[tud lud shang
45;7@ TR

wd wan chéng le ni ké yi ba da jia zhao lai kan wd de moé shu bido yan le

“BRERT, MTUAEKRKKBRAERGERRAT

bido yan shi jian dao le moé shu  shi mian dai wéi ><|ao zhan zai gongyuan wu tai shang °
Ve ) > =Y {8
FEENEB T, ERT@mRE, ssEaENCEES L,

ge wei zhe CI wo jiang bido yan moé shu tud  lud

“RAz, ERBFEREBEATCH,
/”quickly conjure up a successful magic trick! If it still , I’'ve got no other cho&

but to expel you!”

“Okay, | understand." The magician replied reluctantly with his head bowed.

The magician sat by the park, after being distressed for a while, he suddenly had a good
idea and slapped his thigh enthusiastically. Then he drew a circle on a very thick piece of
paper, divided the circle into three parts, painted each red, green and blue, and stuck each
piece on a .

“I'm done, you can call everyone to come watch my magic show.”

It's time for the performance, and the magician stood on the park stage with a smile on
his face. “Everyone, | will show you a magical top this time.” /
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“Will you in showing us the magic trick this time?” The audience were doubtful.

“Everyone, please look! The colourful top will soon turn into a white top!” The magician
began to spin the top, and after a while, something magical happened. The top spinned
around and it really turned white. “What a great magic trick!”

“The magician finally conjured a successful magic trick!” The audience cheered and
clapped their hands.

After the performance, he sat wearily on a chair in the park. A little boy walked over Iy
and sat next to the magician, holding a beautiful fish tank in his hands.

“sigh......”, The little boy sighed softly.

“Little friend, what's wrong?”

\”Uncle, what should | do? My is dying! Tears were welling up in this eyes. /
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After hearing the child, the magician also felt very sorry.

“Uncle, you are a magician, maybe you can solve my problem.”

It turned out that the in the fish tank is broken. The magician
took out the device and observed it carefully and found that it could no
longer be .

“Let me think about it.” After thinking for a while, the magician turned
around and ran to the ’stream/small river‘ to fish for some aquatic plants
and he also found a small electric light from his treasure chest.

“This should solve the problem!”
“Uncle, really?”

The magician nodded. He took the pump out of the fish tank, then
carefully laid the aquatic plants on the bottom of the fish tank, and then
installed the small electric light. “Will this work?” Although the little boy is
happy, he is still a little worried. “Don't worry about it now, you see, the
fish can continue to live well in the water!" The magician smiled. The fish
looks like it is swimming even more freely.
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f”UncIe, there is no pump in the fish tank. Can my pet fish survive\
and live well?”
“Yes, you have to believe in my magic.”
“Thank you, Uncle!" The little boy smiled and went home holding
his fish tank.
The magician smiled and said, "Ah, it turns out that the magic

people want is so [simple|l”

k Ever since then, he became a popular magician. /
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